

[bookmark: _Hlk136246009][bookmark: _Hlk136246010][bookmark: _Hlk136246011][bookmark: _Hlk136246012][bookmark: _Hlk136246013][bookmark: _Hlk136246014][bookmark: _Hlk136246015][bookmark: _Hlk136246016][bookmark: _Hlk136246017][bookmark: _Hlk136246018][bookmark: _Hlk136246019][bookmark: _Hlk136246020][bookmark: _Hlk136251957][image: Obsah obrázku text, snímek obrazovky, Písmo, Elektricky modrá

Popis byl vytvořen automaticky] 				    Směrnice pro žadatele / Wytyczne dla wnioskodawców
Příloha č. 16 / Załącznik nr 16
 
POPIS NÁVAZNOSTI INVESTIC NA NABÍDKU CESTOVNÍHO RUCHU / 
OPIS POWIĄZANIA INWESTYCJI Z OFERTĄ TURYSTYCZNĄ

Tuto přílohu vyplňují pouze žadatelé, jejichž projekt obsahuje některou z následujících investičních aktivit:/ Zakładkę tę wypełniają tylko wnioskodawcy, których projekt obejmuje jedno z poniższych inwestycyjnych działań:

· oprava, revitalizace a/nebo zpřístupnění hmotných památek; / naprawa, rewitalizacja i/lub udostępnienie zabytków materialnych;
· podpora rozvoje muzeí a expozic; / wsparcie rozwoju muzeów i wystaw;
· rozvoj sítě cyklostezek/cyklotras/singltreků; / rozwój sieci ścieżek rowerowych / tras rowerowych / singletrack;
· rozvoj sítě vodáckých tras, pěších tras, hipostezek, apod.; / rozwój sieci szlaków wodnych, szlaków pieszych, szlaków konnych itp.;
· veřejná turistická infrastruktura / publiczna infrastruktura turystyczna.

Projekty zaměřené na nehmotné kulturní dědictví, které zároveň nerealizují některou z výše uvedených investičních aktivit, tuto přílohu předkládat nemusí. / Projekty dotyczące niematerialnego dziedzictwa kulturowego, które nie realizują żadnego z wyżej wymienionych działań inwestycyjnych, nie muszą składać niniejszego załącznika.

Rozšiřuje, příp. propojuje projekt stávající nabídku turistických produktů v daném regionu / Czy projekt poszerza lub łączy istniejącą ofertę produktów turystycznych w danym regionie?
(pokud ano, uveďte název turistického produktu, který projekt vytváří / na který projekt navazuje / které projekt přeshraničně propojuje, a zdůvodněte): / (Jeżeli tak, należy podać nazwę produktu turystycznego, tworzonego w ramach projektu / do którego projekt nawiązuje / który projekt transgranicznie łączy oraz uzasadnić):

	CZ verze (max. 700 znaků)
	PL wersja (maks. 840 znaków)
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